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“People of The Book’

1. Sola scriptura
“Scripture alone”
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2. Sola fide "faith alone"

3. Sola gratia “grace alone"

4. Solo Christo "Christ alone"

5. Soli Deo gloria
"glory to God alone"




“People of The Book”

Mat 5:18

| tell you the truth, until heaven and earth disappear, not the
smallest letter, not the least stroke of a pen, will by any means
disappear from the Law until everything is accomplished.

Heb 4:12
For the word of God is living and active. Sharper than any
% double-edged sword, it penetrates even to dividing soul and

}-;\ ':e‘, by 1-( o /1':
A s 3)»“42'”)7’ 4f‘7
ﬁ‘“"')/ ?—752; ¢ 47 spirit, joints and marrow; it judges the thoughts and attitudes of
A i the heart.

2 Timothy 3:16-17

All Scripture is God-breathed and is useful for teaching,
rebuking, correcting and training in righteousness, so that the
man of God may be thoroughly equipped for every good work.




“People of The Book’

Bible is Built on Two Foundations:

1.Historical Record
IRER Example of Luke: wrote down eyewitness

“ i testimony, names 32 countries, 54 cities, 9 islands, &
hundreds of specific details without any error

i 2. Supernatural Miracles
e Example of Jesus miracles & resurrection




“People of The Book’
Questions:

-Where did the Bible come from?

- Who decided on what books to include?

- How did they decide?

- Did the Catholic Church choose the books of the Bible?
- How do we know the Bible is Reliable?

- How did we get the 27 books of the Bible?

- What year was the Bible written?

- Where other books left out?




“People of The Book’

THE

GOSPEL
OF

MARY
MAGDALENE

JEAN-YVES LELOUP
FOREWORD BY JACOSD NEEDLEMAN




Word “canon” derives from the Greek word kavwy

In its original usage, the term referred to a “measuring rod,”
“‘standard,” or “ruler.”

It later began to be used in reference to a collection of
sacred writings.

“A collection or list of books accepted as an authoritative rule
of faith and practice.”

-----
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150 AD Marcion Bishop of
.iSinope puts together the
ifirst canon of Scripture

i Marcion teaches that there were 2 Gods:
S8« Yahweh, cruel God of Old Testament
"~ % . Abba, kind father of New Testament
74 « Eliminates Old Testament & includes

% In New Testament only 10 letters of Paul

and Luke's gospel
(deletes references to Jesus' Jewishness)



The Muratorlan Canon forces other Christian

% Matthew Thessalonians |
4 Mark Thessalonians |l
45 Luke | Timothy
4 John Il Timothy
3 4 Acts Titus
i Romans James (?)
"1 | Corinthians 1 Peter
1 ll Corinthians 1John
f:‘;;’ Galatians Revelation of John
/, Ephesians Shepherd of Hermas

%3 Philippians




i The earliest list of 27 books of New Testament,
% ~{inexactly number & order which we presently
Sy ""ghave them, is written by Athanasius, Bishop of

397 AD The Council of Carthage
reproduces the same list and declares:
“apart from the canonical Scriptures
nothing is to be read in church under
the name of the divine Scriptures.”



4 Phases of Canonization:

1. Composition (50 AD — 100 AD)
2. Community (100 AD - 200 AD)

3. Compilation (200 AD — 300 AD)

i 4. Canonization (300 AD — 400 AD)

)[/.u 'rr,-' r'{ -4~/(/



Phase 1: Composition (50 AD — 100 AD)

a. Apostles considered their writings to be Scripture:

| Thess 2:13

And we also thank God continually because, when you
received the word of God, which you heard from us, you
accepted it not as the word of men, but as it actually is, the
word of God, which is at work in you who believe.

2 Peter 3:15-16

Bear in mind that our Lord's patience means salvation, just as
our dear brother Paul also wrote you with the wisdom that God
gave him. 16 He writes the same way in all his letters,
speaking in them of these matters. His letters contain some
things that are hard to understand, which ignorant and
unstable people distort, as they do the other Scriptures, to their
own destruction.




Phase 1: Composition (50 AD — 100 AD)

a. Apostles considered their writings to be Scripture

| Timothy 5:18
For the Scripture says, “Do not muzzle the ox while it is
treading out the grain,” and “The worker deserves his wages.”

Luke 10:7

Stay in that house, eating and drinking whatever they give you,
for the worker deserves his wages. Do not move around from
house to house
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Phase 1: Composition (50 AD — 100 AD)

b. Churches treated Apostle’s writings as Scripture,
authoritative, and Divinely inspired

Colossians 4:16

After this letter has been read to you, see that it is also read in
the church of the Laodiceans and that you in turn read the
letter from Laodicea.

| Thess 5:27
| charge you before the Lord to have this letter read to all the
brothers




Phase 1: Composition (50 AD — 100 AD)

c. Oral tradition passed on to Written Word

“From the beginning, the proclamation about the death and
resurrection of Jesus, as well as the teaching of Jesus,
circulated among the Christian churches in oral form. Some of
the tradition was down quite early (ca. 35-69), (Hymns &
creeds) The early Christians took oral tradition very seriously.
Eusebius quoted Papias as saying, “For | did not suppose that
information from books would help me so much as the word of
a living and surviving voice.”

Epistles

FTis Apostles sl Oral Tradition Emmme Gospels
Letters




Phase 1: Composition (50 AD — 100 AD)

d. The Entire NT was written before 100 AD

Galatians 49 Philippines 61
| & Il Thess 50-51  1& Il Timothy  62-63

| & || Cor 54-55  Titus 62
Romans 55 | & || Peter 63-64
James 40-50  Matthew 60s
Mark 60s Hebrews 60s
Philemon 60 Jude 60-70
Colossians 60 John 90s
HERENE 60 1,2,3 John 90s
Luke 60 Revelation 90s

Acts 61




Phase 2: Community (100 AD — 200)

Early Church Father’s use of the Scriptures:

| (70) Psuedo-Bamabas: Mat, Mrk, Luk, Eph, Tim, Tit, Heb, Pet
(70-160) Papias: all four Gospels

(95-87) Clement of Rome: Mat, John, Rom, Cor, Eph, Tim, Tit,
Heb, Jas, Pet

(110) Ignatius: Eph, Phil, Col, Thess, Tim, Pil
TR AL (110-150) Polycarp: All but Tim, Tit, Jas, Rev

(140) Justin Martyr: All four Gospels, most Paul, & Rev




Phase 2: Community (100 AD — 200)

' : Accepted Questioned Rejected
o2 by 110 AD (Accepted by Barnabas
Matt, Mark, John | 200AD) 1/2 Clement
’ ,..;;# Acts-Luke Shepherd of Hermas
e urem | 13 Pauline Hebrews Didache*
Epistles James Apocalypse of Peter
1 Peter 2 Peter Acts of Paul
1 John 2/3 John Laodicean Letter
Jude Gospel to Hebrews
20 of 27 Revelation Polycarp’s Phillipians

Ignatius'seven letters
NT Pseudopigrapha
~280 books now known




Phase 3. Compilation (200 AD — 300)

a. Early Compilations and commentaries
Origen (185-254) wrote commentaries & homilies on most of

i NT books

“So too our Lord Jesus Christ...sent his apostles as priests carrying well-
wrought trumpets. First Matthew sounded the priestly trumpet of his Gospel.
Mark also, and Luke, and John, each gave fourth a strain on their priestly

N trumpets. Peter moreover sounds with the two trumpets of his Epistles;
N James also and Jude. Still the number is incomplete, and John gives forth

the trumpet sound through his Epistles and Apocalypse; and Luke, while
describing the deeds of the apostles. Latest of all, moreover, that one
comes who said, “l think that God has set us forth as the apostles last of
all’, and thundering on the fourteen trumpets of his Epistles he threw down,
even to their very foundations, the walls of Jericho, that is to say, all the
instruments of idolatry and the dogmas of the philosophers

(Hom. In Jos. Vii, I). Circa AD 240 (near end of Origen'’s life)



Phase 3. Compilation (200 AD — 300)
b. Early Church History: Eusebius

(270-340) Eusebius: lived through the Great Persecution
under Diocletian and served as the bishop of Caesarea during
the reign of Constantine. He was one of the bishops present at
the Council of Nicaea (325). He is best known for writing his
Ecclesiastical History



EOCLESIASTICAL
HISTOR

Complete and Unaliridoged + New Updested E8bon

Phase 3. Compilation (200 AD — 300)

i b. Early Church History: Eusebius’ 4 Catagories:

1. Recognized: The four Gospels, Acts, Paul’s letters,
1 John, 1Peter and Revelation

2. Disputed: James, Jude, 2 Peter and 2 & 3 John

3. Spurious: Acts of Paul, Shepherd of Hermas,
Apocalypse of Peter, Letter of Barnabas, the Didache,
the Gospel of the Hebrews

i 4. Heretical: Gospels of Peter, Thomas, Matthias, etc.,

x; Acts of Andrew, John or other apostles




Phase 3. Compilation (200 AD - 300)

c. The ‘disputed’ books:
A. Hebrews: questioned because of its anonymity.

B. James: James was slow to be accepted by the church
because of its statements on the relationship of faith and
works which seemed to differ from Paul’s epistles. Luther
questioned its canonicity on this basis.

C. 2 Peter 2 Peter was the most disputed book in the New
Testament. Its dissimilarity with 1 Peter and the claim that
it was a second century work have caused many to doubt
its authenticity.



Phase 3. Compilation (200 AD — 300)

c. The ‘disputed’ books:

D. 2 and 3 John These books were questioned because of
their limited circulation and private nature.

R E. Jude Jude's authority was questioned mainly because

" ofitsreferences to the pseudepigraphic work, Enoch.
S ?':)f e 6 LT
i s Y R
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F. Revelation This book was clearly accepted in the early
church but became questioned later because of its
teaching of a millennium.




Phase 4: Canonization (300 AD - 400)

a. Council of Carthage (397) 27 books of New
Testament formally confirmed as canonical

X
2
.
a
|
oAl
]
]
]
]
]
e
% A
25 o T ]
1
| [
INJI-
L ”
.+
~
.
v

1

\, Adnalic

N

N Sea

\
~ eoRome
~

N \ MACEDONIA A

\«\_”ojhree Taverns \ Thessal

\eAppii Forum . '

Wy B

l’J!EO!A"“\..F’ompell g
Tyrrhenian \ "\.l

\ ) .
Sea X7 lonian

» 4 Sea
" /\afihegium

r,"u/"‘- s ’
(__ siciLY |

~

?
3
Syracuse

(™

_MALTA
(MELITA)




Phase 4: Canonization (300 AD - 400)

Iil. The Stages | b. The Tests of Canonization

1. Ancient: had to be written in Apostles’ life time,
nothing after 90 AD
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2. Apostolic: had to be written by an Apostle or a
close associate
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Orthodox: had to conform to the universally
accepted teaching of the Apostles

i

N »

2 | 4. Accepted: had to be accepted by all the
& nurch, not just local

n 30



Phase 4: Canonization (300 AD - 400)
' ¢. Did the Catholic Church pick the books?

J.l. Packer
“The church no more “gave us” the canon

than Sir Isaac Newton “gave us” the force of
gravity. God gave us gravity by the work of
His creation, and similarly, He gave us the
New Testament canon by inspiring the
original books that make it up.”

(God Speaks To Man, p. 81)



Phase 4: Canonization (300 AD - 400)

lll. The Stages | c. Did the Catholic Church pick the books?
of Canonization
Sl

-9
)
)
N

SRY F.F. Bruce
RTTACa [ he books did not become authoritative for
LRI the church because they were formally
sy Included in a canonical list — but on the
v | contrary, the church included them in her
canon because she already regarded them
D00 as divinely inspired.”

7 8 (The New Testament Documents: Are They Reliable, p. 27)
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- Typically, non-canonical books were read in specific
geographical locations and were not written during the lives of
the apostles.

- No book written by an Apostle has been left out of canon

-All books written under a pseudonym were rejected

-Recent attention from scholars: Bart Eherman, Elaine Pagels
and Dan Brown (Da Vinchi Code)

- Only the Original documents were inspired by God




1. Manuscript Terms:

Scribes: all manuscripts were copied by hand, NT scribes not as careful as
OT scribes

Papyrus — Ancient writing paper made from the papyrus plant.

MS — Two letters used to denote a handwritten copy of the scriptures.

-~

o /, Parchment — Animal skins used like paper.
r;', ey f-' ,,( f/

i

Uncials: Manuscripts written in all capital letters (362 unicals) oldest
Minuscule: Manuscripts written in lower case cursive (9" century) later
Codex: Papyrus sheets put together like a book
| o Scrolls — Papyrus sheets glued together and rolled around a stick, usually
;‘;ﬂ {Ww Sk 20-30 feet

~ "} **There are over 5,300 ancient manuscripts most are not complete™*




1.Early manuscripts

- Unicels (322) (oldest)
- Minuscules (2,907)

- Papyri (127)

- Lectionaries (2,445)

Unical Manuscripts fragments on Papyrus or Codex
- Written all in capitals with no spacing or punctuation:

PAULASERVANTOFJESUSCHRISTCALLEDTOB
EANAPOSTLESETAPARTFORTHEGOSPELOFGO
DWHICHHEPROMISEDBEFOREHANDTHROUGH
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1.Early manuscripts

- P52 (papyri 52) oldest fragment (110-125 AD)
- John Rylands fragment: John 18:31-33 & 37-38

V. The
Manuscripts
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1.Early manuscripts
- P64 (papyri 64) oldest fragment (110-125 AD)

- The Magdalen fragment: Matthew 26

- Scholar Carsten Peter Thiede re-dated the fragments to the first
century, providing ‘the first material evidence that the Gospel according
to St Matthew is an eyewitness account written by contemporaries of
Christ’. If Thiede was correct, they would be the oldest surviving text of
the New Testament and pieces of a codex




1.Early manuscripts

- Unical Manuscripts on vellum & parchment (4™ Century)

- Codex Sinaiticus

- Codex Vaticanus (not complete after Heb 9:14)
-These are most important witnesses to the New Testament

3,}5! 7 = - Most modemn translations of the Bible rely heavily on them
:'r A f”dz’ﬂf—'%{x?

s :>/ fygz:; & af

Also: Codex Alexandrinus (450)
Codex Ephraemi (345)
Codex Bezae (450-550)

(only one available to King James)
And many others
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2. Textual Variants

Principles:

1. Oldest & earliest copies are best
2. More difficult readings are best
3. Not errors but textual variants

4. Unintentional Variants: spelling, numbers, missing
words, proper names

5. Intentional Variants




2. Textual Variants

Critical text vs. Majority Text
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Matthew 11:19 (intentional)

ESV

“The Son of Man came eating and drinking,
and they say, ‘Look at him! A glutton and a
drunkard, a friend of tax collectors and
sinners!’ Yet wisdom is justified by her
deeds.”

KJV

“The Son of Man came eating and drinking,
and they say, ‘Look, a glutton and a
winebibber, a friend of tax collectors and
sinners!’ But wisdom is justified by her
children.”

Apparatus
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Matthew 11:19

{B}

Scale A, B, C, D in reliability

epywv = works/deeds

(Alpha, 01) Sinaitcus (4th)
Vaticanus (4th)
Washington (5t")
manuscript families: syriac,
Coptic, lectionary

'f' family of manuscripts
TeKvVwV = chidren

later variant of Vaticanus
Ephraemi Rescriptus (5th)
Bezae (5M)

Rome (8th)

St. Gall (9™)

(Luke 7:35) cross-reference
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John 5:2 (untentional)

ESV

Now there is in Jerusalem by the Sheep Gate a
pool, in Aramaic called Bethesda, which has five
roofed colonnades.

KJV

Now there is in Jerusalem by the Sheep Gate a
pool, which is called in Hebrew, Bethesda,
having five porches.
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{C} Scale of reliability
PnOCaba = Bathzatha X

Il pehCeBo = Belzatha D

Il PnBoounda. = Bethsaida B T W
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Bl John 5:4 (not in oldest manuscripts)
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Mark 10:24 (intentional)

KJV

And the disciples were astonished
at his words. But Jesus answereth
again, and saith unto them,
Children, how hard is it for them that
trust in riches to enter into the
kingdom of God!

ESV

And the disciples were amazed at
his words. But Jesus said to them
again, “Children, how difficult it is to
enter the kingdom of God!

**ESV has footnote for variations*™*
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| John 5:7 (one of biggest variants)

ESV
For there are three that testify: the
Spirit and the water and the blood; and

these three agree.

KJV

For there are three that bear record in
heaven, the Father, the Word, and the
Holy Ghost: and these three are
one.And there are three that bear
witness in earth, the Spirit, and the
water, and the blood: and these three
agree in one.

\Very la nuscripts (16t ce




2. Many manuscripts
- 5,366 partial & complete ancient manuscripts

- Alleged Discrepancies in the ancient documents
(remember Only the originals were inspired)

ORIGINAL
MANUSCRIPT

Copy 1: God is #ust and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Copy 2. God is j#st and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Copy 3: God is ju#t and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Copy 4: God is jus# and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Original: God is just and the justifier of the one who has faith in Jesus
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Work

New Testament
Homer (Iliad)

Sophocles

Aristotle

Caesar (Gallic

When
Written

A.D. 40-100

900 B.C.

496-406 B.C

384-322 B.C.

100-44 B.C.

Earliest Time
Copy Span

A.D.125 25yrs

400 B.C 500 yrs

1,400
yrs

A.D.1100 1,400 yrs

A.D. 1000

A.D.900 1000 yrs

No. of
copies

5,366
643

193
49

10
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Hebrew Bible
Greek Septuagint
Greek New Testament (Koine Greek)
Old Latin
Latin Vulgate
Wycliffe (1382)
Textus Receptus (Eramus 1511)
Tyndale (1524)
Geneva
King James (1611)




Types of Modern Translations:

1. Formal equivalency: (literal)
King James Version (1611)
Revised Version (1885)
Revised Standard Version (1952)
New American Standard Bible (1995)
New King James Version (1982)
English Standard Version (2001)
New Revised Standard Version (1989)




Types of Modern Translations:

2. Dynamic equivalence
New International Version
Today's New International Version
Holman Christian Standard Bible
New Living Translation

3. Paraphrase
The Message (2002)
The Living Bible (1971)
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Our Bible is Absolutely Reliable and
Trustworthy, Inerrant and Authoritative




